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- Ладно, Скалли. Давай, ты сможешь сделать это. Толкай! 

- Я не могу! 

- Ты можешь. Глубоко вдохни. Теперь толкай! 

- Я клянусь Малдер, я никогда не сделаю это снова! 

Он засмеялся. 

- Ничего, ты почти уже здесь. Только еще одно большое усилие. Готова? Толкай ...! 

Скалли выпустила тихий стон - Проходит! - и  диван, наконец, оказался внутри.

Малдер улыбнулся. 

- Видишь? Я говорил, что ты сможешь. 

Скалли слабо улыбнулась в ответ, а Малдер продолжил.

- Но в следующий раз, покупая новый диван, я  посоветовал бы тебе сначала измерить дверной проем, чтобы он не застрял на полпути. 

- Знаешь, что. Ты мог бы больше помочь мне, а не стоять там и улыбаться как дурак. 

- Ну, если бы ты не заставила меня идти впереди, что было  глупо, я не стоял бы внутри  квартиры, а был бы тем, кто толкал его внутрь.

- Говоря о толкании, ты не мог бы помочь мне придвинуть его к стенке? 

Была весна, и все так и просило что-то изменить. В этом году Дана Скалли немного перестаралась. Мало того, что она избавилась от старой одежды и обуви, так еще и захотела сменить часть мебели. Точнее диван, стулья и матрац. Это было прекрасное  время для перемен, так она  сказала Малдеру. Она не захотела, ждать, когда это все доставит служба доставки, поэтому она попросила Малдера помочь ей.

Так что, сейчас, они прилагали неимоверные усилия заполучить новый диван в ее квартиру.

Придвигая диван к стене, Малдер прокомментировал.

 - Ты знаешь, как парню хорошо провести время, Скалли. 

Она легонько ударила его по руке.

- О, перестань жаловаться. Я обещала пообедать с тобой, не так ли? 

- Можно было включить еще и десерт,  в конце концов, это тяжелая работа, -  пошутил он.

Они установили диван, затем осмотрели гостиную. Скалли  занесла стулья,  и  устроилась у кофейного столика. Малдер посмотрел на напарницу,  она любовалась новой мебелью. Она была одета в серую короткую футболку, потрепанные джинсы и тапочки, ее волосы были собраны в хвостик. Он решил, что она выглядит восхитительно.

Это был теплый весенний день. Скалли открыла все окна, и легкий ветерок проносился через ее квартиру. В углу играло радио. В целом, это был чудесный день, который медленно рассеивал кошмары прошлой недели.

Скалли повернула голову и поймала его взгляд. Она  улыбнулась ему и открыла  рот, чтобы что-то сказать, когда зазвонил телефон. Она быстро пошла к  телефону, по пути захлопывая,  все еще открытую входную дверь.

Но со всеми открытыми окнами, от сквозняка она хлопнула, подобно выстрелу.

Выстрел ....

Мир исчез, когда мысли Малдера вернулись в прошлое…

 ***

Они были в Чикаго, выслеживали серийного убийцу и насильника. Его жертвами были маленькие девочки.

Его новая  жертва была найдена час назад. Скиннер послал их со Скалли  в Чикаго. То, что убийца сделал с телом этого ребенка, было ужасно. Восьмилетняя  девочка с темными длинными вьющимися  волосами. Образ Саманты, который не давал ему спать. И он хотел добраться до  этого ублюдка, даже если это  будет стоить ему жизни.

И это почти стоило.

Он знал, что Скалли беспокоилась за  него. Она смотрела на него так же, как он смотрел на нее, когда они занимались делом Фастера. Его кошмары, которые почти  прекратились в последнее время, теперь  вернулись в полную силу.

Лицо Саманты с телом мертвой девочки был образ, который он видел во сне.

Он проснулся следующей ночью выкрикивая ее имя, а  Скалли сидела на краю гостиничной кровати, держа его за руку. Она оставалась с ним всю ночь.

          < Боже, что я делал бы без нее? >

Работая тесно с отделом полиции Чикаго, он и Скалли идентифицировали подозреваемого через два дня, благодаря  психологическому портрету, сделанным Малдером и слабому описанию убийцы свидетелями.


 Их попытка задержать подозреваемого прошла  плохо, один полицейский попал в больницу. Убийца сбежал к железнодорожным путям, надеясь на грузовом поезде скрыться из города. Он, Скалли, и полицейские Чикагского отделения следовали за ним по пятам. Была почти полночь, когда они достигли грузового двора, и луна золотила все и всех в свежей весенней ночи.


 Он, Скалли и полицейские передвигались медленно, разбившись на несколько пар, чувствуя тревогу и держа наготове оружие. Приблизившись к воротам ангара,  они со Скалли заняли позиции  по обе стороны ворот. Напряженность в воздухе была подобно электричеству, и он чувствовал, как его волосы на затылке встали дыбом. Гравий под его ногами, мягко шуршал, когда он осторожно приближался  к дверям, скользя спиной по ржавому металлу и подняв оружие. Задержавшись перед тем, как открыть дверь, он позволил волне адреналина пройти через его вены, придавая ему силы. После того, как он открыл ворота и направил вперед оружие, все произошло слишком быстро.


 Два из четырех  выстрелов, прибывших из темноты,  со свистом взорвались в его руке, разрушая его запястье. От боли он выпустил оружие, но прежде, чем смог что-нибудь произнести, пятая пуля, задев его голову, отбросила его на спину.


 Ошеломленный от боли, с расплывчатым видением и кровью, стекающей прямо в глаз, он мог только лежать там и наблюдать, как убийца спускается на землю с выступа  двери, зло усмехаясь и направляясь к нему.


 < Мое оружие. Где - мое оружие?! >


 Слишком поздно он увидел, что  убийца уже поднял его пистолет. Он пытался встать. Но боль в его голове была убийственная, и он начал терять сознание. Когда чернота начала окутывать его сознание, а убийца направлял на него оружие, в его голове успела промелькнуть только одна мысль.


 < Прощай, Дана. >


 Он закрыл глаза, ожидая  выстрела и мучительную боль, которая будет сопровождать его. Он слышал выстрел, но не чувствовал никакой боли, вместо этого он почувствовал, как на ноги рухнуло тело. Это удивило его и, собравшись с последними силами, он открыл глаза.


 Там, стоя на расстоянии десяти шагов, была его напарница, напоминая ангела в лунном свете. *Его* ангел.  Она опустила оружие и побежала к нему, выкрикивая его имя. Как только она оказалась рядом с ним, она опустилась на колени, не замечая камней  и грязи покрывающую ее брюки,  и стащила тело убийцы с его ног, рана от пули в голове мужчины, все еще кровоточила.


 Она передвинулась, осторожно поднимая его голову и опуская ее на свои колени, ее руки касались его  лица.


 - Малдер? Малдер, ты  слышишь меня? 


 Его ответ был чуть громче шепота, прежде чем его тело расслабилось и окунулось в  темноту в  безопасность  рук его напарницы.


 - Спасибо. - И одна  слезинка  медленно скатилась по его лицу.


 Он очнулся через шесть часов в  Медицинском Центре Святого Луки. Скалли снова сидела рядом с ним, держа его руку, когда он открыл глаза. Ее лицо осветилось улыбкой, но в глазах отражалось волнение.


 < Это правда, что говорят,  что ваша жизнь, пролетает перед глазами, когда вы близки к смерти. Моя тоже пронеслась передо мной. И это был холод, темнота, одиночество,  и только одна искорка света. Эта искорка - женщина, сидящая рядом со мной. >


 Она легонько сжала его руку.

- С возвращением, напарник. 


 Они собирались выписать его тем же вечером,  отправив  его домой с большой зашитой раной чуть  выше  левого глаза. Скалли уехала, чтобы немного отдохнуть, и завести документы в чикагское отделение полиции, а после вернуться за ним.


 После того, как Скалли уехала, он знал, что ему нужно было  немного поспать, но  его мысли не давали этого. Он  думал о том,  что случилось. Он был близко к смерти и раньше, но на этот раз ... этот раз перевернул всю его душу. Раньше, следуя за Правдой, он  всегда думал, что это будет благородная смерть. Но не в руках сумасшедшего убийцы. Не так. В тот момент столько всего заполнило его мысли.  Но самым важным было то, что он никогда не увидит Скалли снова. Никогда не услышит ее смех, или не увидит ее улыбку. Никогда не услышит, как она говорит ему, что его теории сумасшедшие, или не увидит ее глаз. Никогда не будет шанса, чтобы сказать, что он любит ее.


 И пока он не столкнулся со смертью, он не был уверен, что это действительно была любовь. В конце концов, они никогда не ходили на свидание, или поцеловались или даже шли по улице, держа друг друга за руки. Он не был уверен, что его чувства к ней  были больше, чем просто дружба. Но когда он понял, что никогда не увидит ее снова, он уже знал, что это была любовь.

             Он жил ею. И он проклинал себя за то, что понадобилось почти умереть, для того, чтобы он признал это.


 Но теперь что? Идти к ней, встать на колени, и признаться ей в любви? Да, правда. А что Скалли? Конечно, они подшучивали друг над  другом,  поддразнивали друг друга и даже флиртовали немного, но чувствовала ли она что-нибудь к нему?


 Он глубоко вздохнул и закрыл глаза. Это  оказалось   более трудным, чем   разгадывать  любые Секретные Материалы!


 Он настаивал, против желания Скалли, чтобы  они вылетели ближайшим рейсом, вместо того, чтобы подождать до утра. Он просто хотел добраться домой. Он молчал весь полет, чувствуя себя почти стеснительно рядом с женщиной, которую  любил. И Скалли к счастью ничего не говорила, относя его молчание к напряжению последних нескольких дней.


 После возвращения в Вашингтон, Скиннер настаивал, чтобы они оба взяли несколько выходных дней. Он возражал, уверяя, что был в порядке и готов вернуться к работе. Но это не была работа, к которой он жаждал вернуться,  это была Скалли. Он, наконец, понял, что он любит ее. Он не собирался быть далеко от нее хотя бы несколько дней. Но Скиннер этого не знал и отправил обоих агентов домой.


 Он не мог поверить счастью, когда Скалли позвонила следующим утром и попросила  помочь с  мебелью, если он чувствовал себя хорошо. Он ухватился за шанс, чтобы побыть с ней и сказал, что он будет.

 ***


 Прикосновение к его руке вернуло его из воспоминаний назад в действительность. Скалли стояла рядом с ним, все еще держа руку на его руке.


 - Земля Малдеру. Прием, Малдер, - пошутила она.

              Он мигнул. - О, извини. Ты что-то говорила? 

 - Ты в порядке? Ты был далеко отсюда. 


 Он улыбнулся.

 - Я в порядке. Просто задумался. - Он посмотрел вдаль из открытого окна гостиной. Он даже не помнил, как подошел сюда.


Скалли убрала  руку и оперлась обеими руками на подоконник.

            Она на мгновение прикрыла  глаза и наслаждалась теплым весенним воздухом.

           
Снова посмотрев в окно, она прокомментировала, - Красиво, да? 

 - Да, красиво, - согласился он. Но он не смотрел в окно.


 Быстро отведя взгляд, чтобы она не заметила, что он открыто смотрит на нее, он спросил, - Кто был по телефону? 


 Она развернулась к нему. - О! Спасибо за напоминание. Это было агентство по аренде грузовика. Мы на полчаса уже задерживаем его. - Она похлопала его по плечу. - Давай мужчина, двигайся, нужно принести еще  матрац. 


 Он развел руки в стороны.

 - Ну, ведите, женщина. 


 Они оба вспотели к тому времени, когда матрац, наконец, оказался в квартире, а запястье Малдера пульсировало. Он бы никогда не взялся передвигать  всю эту мебель, если бы не Скалли, и он не собирался говорить ей, что  его запястье болело.


 Прислонив матрац к стенке, они прошли в ее комнату. Лучи солнца освещали деревянные рамы кровати, ждущей матрац, который нужно положить на их вершину. Но имелись некоторые препятствия на пути к кровати. Подушки были разбросаны на всем полу рядом с кроватью, когда  Скалли снимала  старый матрац. Они оба наклонились, чтобы подобрать их, когда она поймала взгляд Малдера. Когда Скалли склонилась, ее короткая рубашка открыла Малдеру прекрасный вид гладкого, плоского живота. Он сглотнул и немедленно почувствовал ответ его тела. Его мысли опустились  ниже ее живота и его колени ослабли. Он с трудом оторвал глаза и, поднимая голову, столкнулся со взглядом  Скалли. Она смотрела прямо на него. И по ее выражению лица, он видел, что она поняла, куда смотрел он. Далее последовал удар подушкой. Смущенный, Малдер сделал первое, что пришло ему на ум. Он поразил ее собственной подушкой. Это послужило началом. Комнату заполнил истерический  смех, и полет  подушек между Малдером и Скалли.

              Они действительно смотрелись; высокий, худощавый мужчина и миниатюрная, рыжеволосая женщина вели себя как  дети, беззаботно и счастливо, их смех заполнил всю  квартиру.


 Борьба подушками продолжалась до того момента,  пока Скалли не подняла подушку потяжелее и не запустила в грудь Малдера. Только подушка попала прямо повыше его левого глаза. Прямо на лейкопластырь, прикрывающий свежие швы. Рука Малдера взмыла к  голове, и он опустился вниз на голые доски дивана с  гримасой боли на  лице.

             Скалли тут же остановилась. - Боже! Малдер, извини, - сказала она тревожно. - Убери руку,  и дай мне посмотреть, - она стала приближаться к нему.


 Он собирался сказать, что был в порядке, пока она не подошла к нему и не прижалась своей ногой к его. Все слова испарились, пока он наслаждался близостью ее тела. Его голова оказалась напротив ее грудей. Когда она начала снимать лейкопластырь, он закрыл  глаза и глубоко вдохнул ее аромат. Чувствовался слабый запах пота и земляники. Вероятно ее шампунь. Все вместе, это была  Скалли, и он никак не мог надышаться ею.


 Руки Малдера самостоятельно медленно поднялись и обосновались  на ее бедрах, почти охватывая ее талию и наполовину опираясь на ее голую кожу выше пояса джинсов. В то  время, когда руки Малдера передвигались, Скалли двигалась тоже. Она удалила лейкопластырь и отвела назад его  волосы, ее движения  замедлились и стали более нежными. Она мягко провела рукой по его  волосам,  наслаждаясь их  мягкостью и шелковистостью. Ее рука опустилась к его  щеке.


 Они не двигались несколько минут, неуверенные в том, что происходит. Малдер, наконец, открыл глаза, и посмотрел в синие искрящиеся глаза Скалли, которая  начала говорить.


 - Я думала, что потеряю тебя в Чикаго. Мне никогда не было так страшно  в жизни; видеть, как ты истекаешь кровью на земле, - ее рука начала дрожать, - видеть  оружие, направленное тебе в грудь. - Она сделала паузу, чтобы набрать воздуха. - И я поняла, что моя жизнь будет пуста без тебя. 

 
 Она обвела руки вокруг его шеи и импульсивно вовлекла его в объятие. Малдер думал, что он умер и попал на небеса, прижимая ее к себе и  головой опираясь в ее грудь.


 Через минуту они отстранились друг от друга, глаза Малдера блестели от слез и его голос был хриплым, когда он заговорил.

- Я тоже понял кое-что ... 


 Сейчас. Он был у этой роковой черты. Его переполняла  любовь к этой женщине, и он все бы отдал, чтобы узнать, о чем она сейчас думала. Он уже не мог сдерживать свои чувства и  ужасно боялся совершить ошибку его  следующими словами. Он мог потерять его напарника и лучшего друга или получить то, о чем мечтал: ее любовь.


 Он рискнул.

 - Я люблю тебя, Дана. 


 Она все еще тихо стояла там. И трудно было прочитать выражение ее лица. Шок? Радость? Замешательство?


 Но ее действия сказали  громче, чем слова.


 Она взяла его лицо двумя руками, наклонилась ... и мягко, нежно, прикоснулась своими губами  к его губам.


 Легкий ветерок ворвался в комнату, окружая  мужчину и женщину, окутывая их музыкой из гостиной.

             Весна. Время перемен.
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